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The house of revelation under the 

whips of attack 
 

 

 

 

Sheikh Mofid reports in Ekhtesas: 

 

 
أثٛ ِحّذ ، ػٓ ػجذ الله ثٓ عٕبْ ، ػٓ أثٟ ػجذ الله ػ١ٍٗ ( * حذ٠ش فذن * ) 

ٌّب لجض سعٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍظ أثٛ ثىش ِغٍغٗ ثؼش : اٌغلاَ لبي 
إٌٝ ٚو١ً فبعّخ صٍٛاد الله ػ١ٍٙب فأخشعٗ ِٓ فذن فأرزٗ فبعّخ ػ١ٍٙب اٌغلاَ فمبٌذ 

ٌغذ ِغٍغٗ ٚأٔه ثؼضذ إٌٝ ٚو١ٍٟ فأخشعزٗ ِٓ ٠ب أثب ثىش ادػ١ذ أٔه خ١ٍفخ أثٟ ٚط: 
فذن ٚلذ رؼٍُ أْ سعٛي الله الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚ آٌٗ صذق ثٙب ػٍٟ ٚأْ ٌٟ ثزٌه 

ائذ أثب ثىش ٚحذٖ فئٔٗ أسق ِٓ ا٢خش : فمبي ػٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ٌٙب  hellip&شٙٛدا 
ادػ١ذ ِغٍظ أثٟ ٚأٔه خ١ٍفزٗ ٚعٍغذ ِغٍغٗ ٌٚٛ وبٔذ فذن ٌه صُ : ٚلٌٟٛ ٌٗ 

فذػب : صذلذ ، لبي : اعزٛ٘جزٙب ِٕه ٌٛعت سد٘ب ػٍٟ فٍّب أرزٗ ٚلبٌذ ٌٗ رٌه ، لبي 
٠ب ثٕذ : ِؼٙب ، فٍم١ٙب ػّش فمبي فخشعذ ٚاٌىزبة : ثىزبة فىزجٗ ٌٙب ثشد فذن ، فمبي 

: وزبة وزت ٌٟ أثٛ ثىش ثشد فذن ، فمبي : ِحّذ ِب ٘زا اٌىزبة اٌزٞ ِؼه ، فمبٌذ 
١ٍّ٘ٗ إٌٟ ، فأثذ أْ رذفؼٗ إ١ٌٗ ، فشفغٙب ثشعٍٗ ٚوبٔذ حبٍِخ ثبثٓ اعّٗ اٌّحغٓ 

 .فأعمغذ اٌّحغٓ ِٓ ثغٕٙب 
 

Al- Ekhtesas – Al- Sheikh Al- Mofid- P 183 & 185. 

 

Imam Sadegh (Saalam of God be upon him) said: when the Messenger of God ( peace be 

upon him and his households) died and Abubakr took his position, he sent someone to the agent  

of Fatimah Zahra (peace of God be upon her) at Fadak and drove out of it . therefore, Fatimah 

(saalam of God be upon her) came to him and said:  O Abu Bakr, you claimed that you are my 

father’s substitute and took his position and sent someone to my agent and expelled him out of 

Fadak while you know that my father had gifted it to me (and Fadak is mine) and I have 

witnesses for my assertions. Then Ali (salaam of God be upon him) told her: come to Abu Bakr 

(when he is alone) , really he is more fragile than the other one (Ummar) and told him: you have 

claimed that you are my father’s substitute and taken his position and even if Fadak was yours 

and I asked you for it , again you should give me it ( to show respect). When Fatimah Zahra 

(saalam of God be upon her) came to him and told him these words, Abu Bakr said: you are 
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right; then he asked for a piece of paper and ordered to return Fadak to Fatimah Zahra (saalam of 

God be upon her). 

 

Then Hazrat Sadegh (salaam of God be upon him) said: Hazrat Fatimah (saalam of God be 

upon her) came out while having the paper in her hands. Ummar saw her and said: O, the 

daughter of Muhammad, what is it in your hands? Hazrat said: this is a letter written by Abu 

Bakr ordering to return Fadak to me. Then he said: give me it. Hazrat refused to give the letter; 

then while she was pregnant Muhsen, Ummar kicked her and Mohsen was miscarried. 

 
The sources of the Sunnis: 

 
Zahabi says in biography of “ Ahmad Ibn Muhammad Al- Sari” that: 

 
ّْ ػّش سفظ فبعّخ حزّٝ أعمغذ ثّحغٓ  . سعً ٠مشأ ػ١ٍٗ ا

 

Mizan Al- Etedal, translation No 551 “ Ahmad Ibn Muhammad Al- Sari Ibn Yahya Ibn 

Abi Darem Al- Mohaddes”, Vol 1, p 283; Lesan Al- Mizan: translation No 824’ Ahmad Ibn 

Muhammad, vol 1, p 268. 

 

A person read a tradition for him that Ummar kicked Fatimah in such a way that Mohsen 

was miscarried. 

 

Safdari says: 

 
ّْ ػّش ضشة ثغٓ فبعّخ ٠َٛ اٌج١ؼخ حزّٝ أٌمذ اٌّحغٓ ِٓ ثغٕٙب  .ا

 

Al- Vafi Bel- Vafiat: vol 5, p 347. 

 

Ummar pushed in the belly of Fatimah until Mohsen was miscarried. 

 

Joveini, Zahabi’s professor, quotes from the Messenger of God (peace be upon him and his 

households) that: 

 

ّّب سأ٠زٙب رکشد ِب ٠صٕغ ثٙب ثؼذٞ ، کأّٟٔ ثٙب ٚ لذ دخً اٌزّي فٟ ث١زٙب ٚ .........  ٚ إّٟٔ ٌ
ِٕؼَذ إسصٙب ٚ کغش عٕجٙب  ُِ ٚ ٟ٘  أعمغذ ع١ٕٕٙبٚ أزُٙکَذ حُشِزُٙب ٚ غُصِتَ حمّٙب ٚ 

ّٟ ...... رٕبدٞ ٠ب ِحّذاٖ فلا رغبة  ِِٓ اً٘ ث١زٟ فزمذَ ػٍ ّٚي ِٓ رٍحمٕٟ  فزکْٛ أ
 .ِمزٌٛخِحضٚٔخ ِکشٚثخ ِغِّٛخ 
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Faraed Al- Samtin, vol 2, ps 34 and 35. 

 

Whenever I see her, I think of events happening to her after my death. It seems I see her 

while humiliation entered her house , her  respect violated, her right expropriated and deprived of 

her inheritance and her side broken and her son was miscarried and she calls O Muhammadah 

but nobody answers him… therefore, she is the first one of my households joining me. Then, she 

will come to me while she is angry and has benn treated unjustly and has been killed. 

 

Compulsory allegiance 

 
Ibrahim Ibn Saeed Saghafi Shii writes: 

 
: حذصٕب أحّذ ثٓ ػّشٚ اٌجغٍٟ ، لبي : ٚلذ سٜٚ إثشا١ُ٘ ثٓ عؼ١ذ اٌضمفٟ ، لبي 

حج١ت اٌؼبِشٞ ، ػٓ حّشاْ ثٓ أػ١ٓ ػٓ أثٟ ػجذ الله عؼفش ثٓ ِحّذ حذصٕب أحّذ ثٓ 
ٚالله ِب ثب٠غ ػٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ حزٝ سأٜ اٌذخبْ لذ دخً ػ١ٍٗ :) ػ١ٍّٙب اٌغلاَ لبي

( .ث١زٗ   
 

Al- Shafi Fi Imamah – Al- Sharif Al- Morteza, vol 3, p 241. 

 

Ibrahim Ibn Sarrd Saghafi quotes from Agha Imam Sadegh (saalam of God be upon him) 

that he said: I swear by God that Ali (saalam of God be upon him) didn’t swear allegiance to( the 

households of Saghifah) until he see that smoke and (fire) has enclosed his house. 

 

Salim Ibn Gheis Helali writes: 

 
 

 أ١ِش اٌّؤ١ِٕٓ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ثبٌغجش ٚالإوشاٖث١ؼخ 

 

 
صُ أغٍك ثؼٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ٠ؼزً ػزلا حزٝ أزٟٙ ثٗ إٌٝ أثٟ ثىش ، ٚ ػّش لبئُ 

ثبٌغ١ف ػٍٝ سأعٗ ، ٚخبٌذ ثٓ ا١ٌٌٛذ ٚأثٛ ػج١ذح ثٓ اٌغشاػ ٚعبٌُ ٌِٛٝ أثٟ حز٠فخ 
س إٌبط ِٚؼبر ثٓ عجً ٚاٌّغ١شح ثٓ شؼجخ ٚأع١ذ ثٓ حض١ش ٚثش١ش ثٓ عؼ١ذ ٚعبا

 عٍٛط حٛي أثٟ ثىش ػ١ٍُٙ اٌغلاػ

 

The book by Salim Ibn Gheis Helali- researcher: Ismael Ansari- ps 151 and 152; the part of 

the stories of Saghifah narrated by Salman Farsi. 
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Salim continues: 

 

Then they dragged Ali (saalam of God be upon him) away to Abu Bakr while Ummar 

holding sword had stood above the head of Abu Bakr and Khalid Ibn Valid and Abu Abidah Ibn 

Jarrah and Sali Mula Abi Hazifah and Maaz Ibn Jabal and Moghayrah Ibn Shoabah and Asid Ibn 

Hazir and Bashir Ibn Saeed and others had sat around Abu Bakr while all of them had weapon. 

 

If I had forty companions, I would have battled against you 

 

Salim Ibn Gheis Helali Shii reports that: 

 
 

 
 أ١ِش اٌّؤ١ِٕٓ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ٠م١ُ اٌحغخ ػٍٝ لش٠ش

 

 
أِب ٚالله ٌٛ ٚلغ ع١فٟ : فبٔزٙٛا ثؼٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ إٌٝ أثٟ ثىش ٚ٘ٛ ٠مٛي : لبي 

أِب ٚالله ِب أٌَٛ ٔفغٟ فٟ عٙبدوُ ، . فٟ ٠ذٞ ٌؼٍّزُ أٔىُ ٌٓ رصٍٛا إٌٝ ٘زا أثذا 
ٌفشلذ عّبػزىُ ، ٌٚىٓ ٌؼٓ الله ألٛاِب ثب٠ؼٟٛٔ  الأسثؼ١ٓ سعلاٌٚٛ وٕذ اعزّىٕذ ِٓ 

 .صُ خزٌٟٛٔ 
 

 
٠ب أثب ثىش ، : فمبي ػٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ( خٍٛا عج١ٍٗ : ) ثصش ثٗ أثٛ ثىش صبػ ٌّٚب أْ 

ِب أعشع ِبرٛصجزُ ػٍٝ سعٛي الله ثأٞ حك ٚثأٞ ِٕضٌخ دػٛد إٌبط إٌٝ ث١ؼزه ؟ أٌُ 
 رجب٠ؼٕٟ ثبلأِظ ثأِش الله ٚأِش سعٛي الله ؟

 

The Book by Salim Ibn Gheis Helali – researcher: Ismael Ansari-P 152; the part of the 

events of Saghifah quoted by Salam Farsi. 

 

Salam says: Ali (saalam of God be upon him) take away to Abu Bakr while he was saying: 

I swear by God that if I had sword, you would have known that you could never carry out this 

work. I swear by God that I don’t reprimand myself for fighting you and If I had forty 

companions, I would have scattered you but may God damn those tribes swearing allegiance to 

me and then made me humble. 
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As soon as Abu bakr saw Ali (saalam of God be upon him), he shouted: “release him”! Ali 

(saalam of God be upon him) said: Abu Bakr,  how quickly and cruelly have you expropriated 

the position of the Prophet! You don’t have authority and position to invite people to swear 

allegiance to you. Didn’t you swear allegiance to me with the order of God and the Prophet 

(peace be upon him and his households)? 

 

He writes elsewhere that: 

 
أِب ٚالله ، ٌٛ أْ أٌٚئه الأسثؼ١ٓ سعلا اٌز٠ٓ ثب٠ؼٟٛٔ ٚفٛا : فمبي ػٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ 

 .إٌٝ ٠َٛ اٌم١بِخ ٌٟ ٌغب٘ذرىُ فٟ الله ، ٌٚىٓ أِب ٚالله لا ٠ٕبٌٙب أحذ ِٓ ػمجىّب 
 

The book by Salim Ibn Gheis Helali – researcher: Ismael Ansari- P 155; the part of the 

events of Saghifah narrated by Salamn Farsi. 

 

Ali (salam of God ) said: I swear by God that If those forty person taking swear allegiance 

to me were loyal, I launched a jihad in Allah’s way but I swear by God that you should know 

that none of your generation can possess the Caliphate until the day of Resurrection. 

 

Ibn Abi Al- Haddid Shafeii writes that: 

 

٠ىٓ ١ٌظّأ ٚأٔذ س٠بْ ، ٚفٟ ٠ذٖ أػٕخ خً ث١ُٕٙ ٚث١ٓ اٌّبء ، فئْ ػ١ٍب ٌُ : فمبي ػّشٚ 
] اٌخ١ً ، ٚ٘ٛ ٠ٕظش إٌٝ اٌفشاد حزٝ ٠ششة أٚ ٠ّٛد ، ٚأٔذ رؼٍُ أٔٗ اٌشغبع اٌّغشق 

ٌٛ اعزّىٕذ ِٓ : ٚلذ عّؼزٗ أٔب ِشاسا ٚ٘ٛ ٠مٛي [ ِٚؼٗ أً٘ اٌؼشاق ٚأً٘ اٌحغبص 
 !٠ؼٕٝ فٟ الأِش الأٚي (  1) أسثؼ١ٓ سعلا 

1. Ibn Abi Al- Hadid says: 

 
فزوش أِشا ، ٠ؼٕٝ ٌٛ أْ ِؼٟ أسثؼ١ٓ ) ٚ فٟ صف١ٓ : ـ اثٓ اثٟ اٌحذ٠ذ ِٟ گ٠ٛذ 1

  -3ط  -اثٓ أثٟ اٌحذ٠ذ  -ششػ ٔٙظ اٌجلاغخ ( . ٠ؼٕٝ ث١ذ فبعّخ  -سعلا ٠َٛ فزش اٌج١ذ 
ثٗ ٔمً [ ) غٍجخ ِؼب٠ٚخ ػٍٝ اٌّبء ثصف١ٓ صُ غٍجخ ػٍٟ ػ١ٍٗ ثؼذ رٌه ] ، ثبة  320ص 

ثٓ ِضاحُ ـ دس کزبة ٚلؼخ صف١ٓ دس ر٠ً ػجبسد آِذٖ اعذ  اص کزبة ٚلؼخ صف١ٓ ـ ٔصش
٠ؼٕٝ ٌٛ أْ . فزوش أِشا. ٌٛ اعزّىٕذ ِٓ أسثؼ١ٓ سعلا : ٚلذ عّؼزٗ أٔب ٚأٔذ ٚ٘ٛ ٠مٛي

 . ٠ؼٕٝ ث١ذ فبعّخ . ِؼٝ أسثؼ١ٓ سعلا ٠َٛ فزش اٌج١ذ
 

The events of Seffein, vol 1, p 163; Bahar Al- Anvar, vol 32, p 440; the ,eleventh part,  بغي

معاوية وامتناع أمير المؤمنين صلىات الله عليو عن تأميره وتىجهو إلى الشام للقائو إلى ابتداء 
 .غزوات صفين 
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Regarding the events of not allowing the army of Amir Al- Momenin (saalam of God be 

upon him) to drink water, Ibn Abi Al- Hadid writes: 

 

Amro Ibn Ass told Moaviyah: allow the army of Ali to drink water; know that Ali won’t’ 

be thirsty while you are satisfied. Ali has lots of horsemen and a large army. Ali looks at Forat to 

drink its water or was killed. And O, Moaviyah, you know that Ali is a brave man (and also the 

natives of Hejaz and Iraq have joined him) and frequently I have heard of him saying: If (the day 

that the enemies rushed to the house of Fatimah) I had forty companions, I would have scatter 

them. 

 

Salim continues: 

 
 

ثب٠غ ٚدع ػٕه : ٌّٚب أزٙٝ ثؼٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ إٌٝ أثٟ ثىش أزٙشٖ ػّش ٚلبي ٌٗ 
ٔمزٍه رلا : فئْ ٌُ أفؼً فّب أٔزُ صبٔؼْٛ ؟ لبٌٛا : ٘زٖ الأثبع١ً فمبي ػ١ٍٗ اٌغلاَ ٌٗ 

أِب ػجذ الله : فمبي أثٛ ثىش . ٚأخب سعٌٛٗ إرا رمزٍْٛ ػجذ الله : ٚصغبسا فمبي ػ١ٍٗ اٌغلاَ 
أرغحذْٚ أْ سعٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ : فٕؼُ ، ٚأِب أخٛ سعٛي الله فّب ٔمش ثٙزا لبي 

 .فأػبد رٌه ػ١ٍُٙ صلاس ِشاد . ٔؼُ : ٚآٌٗ آخٝ ث١ٕٟ ٚث١ٕٗ ؟ لبي 
 

The book by Salim Ibn Gheis Helali – researcher: Ismael Ansari- P 153; the part of the 

events of Saghifah narrated by Salamn Farsi. 

 

When they took Ali (saalam of God be upon him) to Abu Bakr, Ummar told Ali 

offensively: “pledge allegiance to Abu Bakr and abandon Abateil”! 

 

Ali (ssaalam of God be upon him) said: if I don’t carry out this work. What do you do? 

They said: we make you humble and kill you. Ali (saalam of God be upon him) said: so you have 

hilled the servant of God and his prophet’s brother! Abu Bakr said: you are right that you are the 

servant of God but we don’t confess to your position as the prophet’s brother! Ali (saalam of 

God be upon him) said: do you deny that the prophet (peace be upon him and his households) 

considered me as his brother? They said: yes! And Hazrat repeated this issue tree times. 

 

Aloosi- one of the Sunni scholar- quoting from the book by Aban Ibn Ayyash, writes: 
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إْ ٌُ أفؼً رٌه ؟ لبي : ثب٠غ أثب ثىش سضٟ الله رؼبٌٝ ػٕٗ لبي : أْ ػّش لبي ٌؼٍٟ 

وزثذ ٚالله ٠ب اثٓ صٙبن لا رمذس ػٍٝ رٌه أٔذ ألأَ : إرا ٚالله رؼبٌٝ لأضشثٓ ػٕمه لبي : 
 .رٌه ٚأضؼف ِٓ 

 

The interpretation of the Soul of Definition- Al- Aloosi, vol 3, p 124. 

 

Ummar told Ali (saalam of God be upon him) : pledge allegiance to Abu Bakr. Ali (saalam 

of God be upon him) said: if I don’t carry out this work, what is your reaction? Ummar said: I 

swear by God that we will cut off your neck. Ali (saalam of God be upon him) said: I swear by 

God that you lie. O, the son of Sahak, you ddon’t have such a power to do this work and you are 

so weak to cut off my neck. 

 

Tabari writes: 

 

و١ٍت لبي أرٝ ػّش ثٓ اٌخغبة ِٕضي ػٍٟ ٚف١ٗ عٍحخ ٚاٌضث١ش  ػٓ ص٠بد ثٓ... 
ٚسعبي ِٓ اٌّٙبعش٠ٓ فمبي ٚالله لاحشلٓ ػ١ٍىُ أٚ ٌزخشعٓ إٌٝ اٌج١ؼخ فخشط ػ١ٍٗ 

 .اٌضث١ش ِصٍزب ثبٌغ١ف فؼضش فغمظ اٌغ١ف ِٓ ٠ذٖ فٛصجٛا ػ١ٍٗ فأخزٖٚ 
 

The history of Tabari, vol 2, p 443, the events of the year 11 H. Gh. 

 

Ziyad Ibn Kalib said: Ummar Ibn Khattab came to the house of Ali while Talheh and 

Zobair and a group of Mohajerin gathered there. Ummar said: I swear by God that I will burn the 

house unless you pledge allegiance to us. Zobair came out of the house, unsheathing his sword. 

Suddenly his foot slipped and the sword felt from his hands. Then, others attacked him and 

caught his sword. 

 

Ibn Ghatibeh, one of the Sunni sckolars writes: 

 
س ٚإْ ثٕٟ ٘بشُ اعزّؼذ ػٕذ ث١ؼخ الأٔصبس إٌٝ ػٍٟ اثٓ أثٟ عبٌت ، ِٚؼُٙ اٌضثٟ

ٚأِب ػٍٟ ٚاٌؼجبط ثٓ ػجذ ... ٚإّٔب وبْ ٠ؼذ ٔفغٗ ِٓ ثٕٟ ٘بشُ ... ثٓ اٌؼٛاَ 
اٌّغٍت ِٚٓ ِؼّٙب ِٓ ثٕٟ ٘بشُ فبٔصشفٛا إٌٝ سحبٌُٙ ِٚؼُٙ اٌضث١ش ثٓ اٌؼٛاَ ، 

أغٍمٛا : فز٘ت إ١ٌُٙ ػّش فٟ ػصبثخ ف١ُٙ أع١ذ ثٓ حض١ش ٚعٍّخ ثٓ أعٍُ ، فمبٌٛا 
ٌضث١ش ثٓ اٌؼٛاَ سضٟ الله ػٕٗ ثبٌغ١ف ، فمبي ػّش سضٟ فجب٠ؼٛا أثب ثىش ، فأثٛا ، فخشط ا

ػ١ٍىُ ثبٌشعً فخزٖٚ فٛصت ػ١ٍٗ عٍّخ ثٓ أعٍُ ، فأخز اٌغ١ف ِٓ ٠ذٖ ، : الله ػٕٗ 
صُ إْ ػ١ٍب وشَ ... فضشة ثٗ اٌغذاس ، ٚأغٍمٛا ثٗ فجب٠غ ٚر٘ت ثٕٛ ٘بشُ أ٠ضب فجب٠ؼٛا 

لله ٚأخٛ سعٌٛٗ ، فم١ً ٌٗ ثب٠غ أثب أٔب ػجذ ا: الله ٚعٙٗ أرٝ ثٗ إٌٝ أثٟ ثىش ٚ٘ٛ ٠مٛي 
أٔب أحك ثٙزا الأِش ِٕىُ ، لا أثب٠ؼىُ ٚأٔزُ أٌٚٝ ثبٌج١ؼخ ٌٟ ، أخزرُ ٘زا : ثىش ، فمبي 
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الأِش ِٓ الأٔصبس ، ٚاحزغغزُ ػ١ٍُٙ ثبٌمشاثخ ِٓ إٌجٟ صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚعٍُ ، 
الأِش ُِٕٙ ٌّب ٚرأخزٚٔٗ ِٕب أً٘ اٌج١ذ غصجب ؟ أٌغزُ صػّزُ ٌلأٔصبس أٔىُ أٌٚٝ ثٙزا 

وبْ ِحّذ ِٕىُ ، فأػغٛوُ اٌّمبدح ، ٚعٍّٛا إ١ٌىُ الإِبسح ، ٚأٔب احزظ ػ١ٍىُ ثّضً ِب 
احزغغزُ ثٗ ػٍٝ الأٔصبس ٔحٓ أٌٚٝ ثشعٛي الله ح١ب ١ِٚزب فأٔصفٛٔب إْ وٕزُ رؤِْٕٛ 

إٔه ٌغذ ِزشٚوب حزٝ رجب٠غ ، فمبي ٌٗ : فمبي ٌٗ ػّش . ٚإلا فجٛءٚا ثبٌظٍُ ٚأٔزُ رؼٍّْٛ 
ٚالله ٠ب : صُ لبي . ، ٚاشذد ٌٗ ا١ٌَٛ أِشٖ ٠شددٖ ػ١ٍه غذا  احٍت حٍجب ٌه شغشٖ: ػٍٟ 

فئْ ٌُ رجب٠غ فلا أوش٘ه ، فمبي أثٛ ػج١ذح : فمبي ٌٗ أثٛ ثىش . ػّش لا ألجً لٌٛه ٚلا أثب٠ؼٗ 
٠ب ثٓ ػُ إٔه حذ٠ش اٌغٓ ٚ٘ؤلاء ِش١خخ لِٛه ، : ثٓ اٌغشاػ ٌؼٍٟ وشَ الله ٚعٙٗ 

سثزُٙ ، ِٚؼشفزُٙ ثبلأِٛس ، ٚلا أسٜ أثب ثىش إلا ألٜٛ ػٍٝ ٘زا الأِش ِٕه ١ٌظ ٌه ِضً رظ
، ٚأشذ احزّبلا ٚاضغلاػب ثٗ ، فغٍُ لأثٟ ثىش ٘زا الأِش ، فئٔه إْ رؼش ٠ٚغً ثه ثمبء ، 

فأٔذ ٌٙزا الأِش خ١ٍك ٚثٗ حم١ك ، فٟ فضٍه ٚد٠ٕه ، ٚػٍّه ٚفّٙه ، ٚعبثمزه 
الله الله ٠ب ِؼشش اٌّٙبعش٠ٓ ، لا رخشعٛا : ٘ٗ فمبي ػٍٟ وشَ الله ٚط. ٚٔغجه ٚصٙشن 

عٍغبْ ِحّذ فٟ اٌؼشة ػٓ داسٖ ٚلؼش ث١زٗ ، إٌٝ دٚسوُ ٚلؼٛس ث١ٛرىُ ، ٚلا رذفؼٛا 
. أٍ٘ٗ ػٓ ِمبِٗ فٟ إٌبط ٚحمٗ ، فٛالله ٠ب ِؼشش اٌّٙبعش٠ٓ ، ٌٕحٓ أحك إٌبط ثٗ 

سا ٌىزبة الله ، اٌفم١ٗ فٟ لأٔب أً٘ اٌج١ذ ، ٚٔحٓ أحك ثٙزا الأِش ِٕىُ ِب وبْ ف١ٕب اٌمب
د٠ٓ الله ، اٌؼبٌُ ثغٕٓ سعٛي الله ، اٌّضغٍغ ثأِش اٌشػ١خ ، اٌّذافغ ػُٕٙ الأِٛس 

اٌغ١ئخ ، اٌمبعُ ث١ُٕٙ ثبٌغ٠ٛخ ، ٚالله إٔٗ ٌف١ٕب ، فلا رزجؼٛا اٌٜٙٛ فزضٍٛا ػٓ عج١ً 
اٌىلاَ ٌٛ وبْ ٘زا : فمبي ثش١ش ثٓ عؼذ الأٔصبسٞ . الله ، فززضدادٚا ِٓ اٌحك ثؼذا 

 .عّؼزٗ الأٔصبس ِٕه ٠ب ػٍٟ لجً ث١ؼزٙب لأثٟ ثىش ، ِب اخزٍف ػ١ٍه اصٕبْ 
 

Al- Emamah and Al- Siyasah- researcher: Zeini, vol 1, ps 17 to 19. The part of  سعذ بن  تخلف

. عبادة رضي الله عنه عن البيعت و باب إبايت علي كرم الله وجهه بيعت أبي بكر رضي الله عنهما 

 

When Ansar pledged allegiance to Abu Bakr, Bani Hashem and Zobeir Ibn Avam, 

considering themselves as the tribe of Bani Hashem, had gathered around Ali Ibn Abi Talib, Ali 

and Abbas Ibn Abd Al- Motalleb ( the prophet’s uncle) and Bani Hashem came to their ( the 

houses of Bani Hashem) houses and Zobeir Ibn Avam accompanied them. Ummar came to them 

along with a group of persons, among them were Asid Ibn Hazir and Salameh Ibn Aslam and 

told them :pledge allegiance to Abu Bakr. They refused to do this; Zobir came out of the house 

with his sword (and attacked them). Ummar said: arrest Zobeir. Asid Ibn Hzir attacked him and 

caught his sword and struck it on the wall. Then they took away him and he pledged allegiance 

to Abu Bakr. Bani Hashem came too and sworn allegiance to Abu Bakr… 

 

Then, they took away Ali (saalam of God be upon him) to Abu Bakr while he was saying: I 

am the servant of God and the Prophet’s brother. They told him: pledge allegiance to abu Bakr. 

Ali (saalam of God be upon him) said: regarding the issue of the status of Caliphate, I am more 

suitable than you and I don’t swear allegiance to you ( and if it is supposed to swear allegiance), 

you should pledge allegiance to me. When Ansar claimed that the Caliphate should be theirs, you 
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raised the issue of closeness to the Messenger of God and consider it as a justification of taking 

the responsibility of Caliphate and expropriate the Caliphate from us, Ahlulbayts too. Didn’t you 

consider yourselves as the groups having precedence over Ansar in taking the position of 

Caliphate only because the Prophet belonged to your tribe (Ghgoraysh)? They gave you the 

authority to leader the society and deliver you the Caliphatye. And I will present you the same 

reasons that you resorted to them to take the Caliphate opposing Ansar: we have precedence over 

others with regard to all the affairs of the Messenger of God (including Caliphate and so forth) 

whether during his life or his death (because if the issue of closeness to the Messenger of God 

can be considered as the criterion, we, the households of the Prophet, are the closest persons to 

the Messenger of the God). I you have faith in God, judge us justly and if you don’t have faith in 

God, treat us cruelly while you know that your behavior is cruel. Ummar said: we don’t leave 

you alone until you pledge allegiance to us. Ali (saalam of God be upon him) said:                your 

share is protected and today you strengthen the foundation of the Abubakr’s government because 

he will return it to you after his death ( and appoint you as the Caliph after his death). Then he 

said: I swear by God that O, Ummar, I don’t accept your words and pledge allegiance to Abu 

Bakr. Abu Bakr said: if you don’t allegiance to me, I don’t force you to do this. 

 

Abu Obaydeh Jarrah told Ami (saalam of God be upon him): O, the son of my father’s 

brother, you are young ( Hazrat was 33 years old in that time) and among your tribe, they are 

older than you and they have more knowledge and experience that you do (with regard to the 

issue of Calaiphate) and regarding this issue, I consider Abu Bakr more powerful than you are. 

So give the Caliphate to him and if you are alive in the future, you will be worthy to take the 

Caliphate because of your eminence, superiority, faith, knowledge and your record in Islam and 

ancestry and your position as the son-in-law of the Messenger of God. Then, Ali (saalam of God 

be upon him) said: O, Mohajerin, for God’s sake, don’t take out of the house the substitute of 

Muhammad and don’t possess it (unjustly) and don’t deprive Ahlulbayt of their real right and 

also their real position among people. I swear by God that O, Mohajerin, we have precedence 

over everyone with regard to the Messenger of God because we are his Ahlulbayt and we have 

precedence over you with regard to the issue of Caliphate and the substitution of the Messenger 

of God. I swear by God that (among people),we are the recite of the Book of Allah, more 

jurisprudent in religion, more knowledgeable in the Sunnah of the Messenger of God, more 
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careful about the subordinates, more careful about making them avoid sin and more fair than fair 

than everybody is and we are the exact instance of performing this works. So , don’t follow the 

carnal desires resulting going away from the path of Allah and the right. 1433, kollan 2290. 

 

Bashir Ibn Saad Ansari said: O, Ali, If Ansar had informed of your words before pledging 

allegiance to Abu Bakr, they would have sworn allegiance to you and even no dispute would 

have been seen between two persons regarding your rightfulness.  

 

After attacking the house of Ali (saalam of God be upon him),when the enemies 

understood that they could not force Amir (saalam of God be upon him) to swear allegiance to , 

they decided to use a new tactic,so they decided to assassinate Hazrat and Abu Bakr appointed 

Khalid Ibn Valid to carry out this work. 

 

Khaled was commissioned to kill Hazrat Amir 

 

Samati (one of the Sunni scolars) writes: 

 
 

ِبد عٕخ خّغ١ٓ ِٚبئز١ٓ فٟ ... ػجبد ثٓ ٠ؼمٛة اٌشٚاعٕٟ ِٓ أً٘ اٌىٛفخ ، 
لٍذ سٜٚ ػٕٗ عّبػخ ِٓ ِشب١٘ش الأئّخ ِضً أثٟ ػجذ الله ِحّذ ثٓ ... شٛاي ،

لا ٠فؼً خبٌذ ِب : ػٕٗ حذ٠ش أثٟ ثىش سضٟ الله ػٕٗ أٔٗ لبي ٚسٜٚ ... إعّبػ١ً اٌجخبسٞ 
 .أِش ثٗ 
 

 
وبْ : عأٌذ اٌشش٠ف ػّش ثٓ إثشا١ُ٘ اٌحغ١ٕٟ ثبٌىٛفخ ػٓ ِؼٕٝ ٘زا الأصش فمبي 

 .أِش خبٌذ ثٓ ا١ٌٌٛذ أْ ٠مزً ػ١ٍب صُ ٔذَ ثؼذ رٌه فٕٙٝ ػٓ رٌه 
 

 
Al- Ansab- Al-Samani, vol 3, p 95, following the translation of Ebad Ibn Yaghub Al- 

Ravaheni, Taghdim and Taligh: Abdollah Ummar Al- Baroodi, the first print,year: 1408-1998 M, 

Puiblisher: Dar Al- Janan LelTabae and Publication and Distribution, Beirut, Lebanon. 

 

Following the translation of Ebad Ibn Yaghub Ravaheni, Samati writes: 

 

He was the native of Kufah… and he died in the month of Shavval of the year 250 H. Gh. 
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He continues: 

 

A group of clergies and AAemmah being expert in Hadeeth like Muhammad Ibn Ismaeal 

Bokhari have reported tradition from him.. 

 

Hadith of Abu bakr addressing Khalid Ibn Valid and telling: Khalid didn’t perform his 

assighned duty, is one of the traditions quoting from him. 

 

Samani says: in Kufah, I asked a question about the definition of this Hadeeth from my 

professor, Ummar Ibn Ibrahim Husseini. He replied: Abu Bakr had commissioned Khalid Ibn 

Valid to kill Ali. Then he regretted and ordered him not to do this work. 

 

Expropriation of Fadak 

 

When the enemies understood that it was not advisable to kill Ali (saalam of God be upon 

him), they decided to use a new tactic. This time, they used the method of economic embargo 

and expropriated Fadak denoted to Seddighah Tahereh (saalam of God be upon her) by the 

Messenger of the Mercy and the order of God and a couple of years, the workers of Hazrat Zahra 

were working there. 

 

The late Tabarsi writes: 

 

ٌّب ث٠ٛغ أثٛ ثىش ٚاعزمبَ ٌٗ الأِش ػٍٝ ع١ّغ : ػٓ أثٟ ػجذ الله ػ١ٍٗ اٌغلاَ لبي 
اٌّٙبعش٠ٓ ٚالأٔصبس ثؼش إٌٝ فذن ِٓ أخشط ٚو١ً فبعّخ ػ١ٍٙب اٌغلاَ ثٕذ سعٛي الله 

 ...ِٕٙب 
 

Al- Ehtejaj- Al- Tabarsi, vol 1, p 119, the part of  َاحزغبط أ١ِش اٌّؤ١ِٕٓ ػ١ٍٗ اٌغلا

 ػٍٝ أثٟ ثىش ٚػّش ٌّب ِٕؼب فبعّخ اٌض٘شاء علاَ الله ػ١ٍٙب فذن ثبٌىزبة ٚاٌغٕخ
 

It has been reported from Imam Sadegh saying: when all the Mohajerin and Ansar pledged 

allegiance to Abu Bakr and his Caliphated was fixed, he sent a group of people to expel the 

representative of Fatimah, the daughter of the Messenger of God (peace be upon him and his 

households). 
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Fatimah got angry of Abu Bakr 

 

Bokhari says: 

 

 
 

 .أْ فبعّخ غضجذ ػٍٝ أثٟ ثىش فٙغشرٗ حزٝ رٛف١ذ 
Fatimah got angry of Abu Bakr and avoided his company (sarcastically, tiff) until she died. 

 

Sahih Al- Bokhari in the book of Al- Khoms, the part of Farz Al- Khoms, 4/504,H 1265. 

 

In another tradition, he says: 

 .أْ فبعّخ ٚعذد ػٍٝ أثٟ ثىش فٙغشرٗ 
 

 

Fatimah got angry of Abu Bakr so avoided his company. 

 

Sahih Al- Bokhari, the book of Al- Maghazi, the part of Ghazveh Kheibar, vol 5: 82, H 704 

and Roo Zalek in Masnad Ahmad, vol 1, p 9, T.M and vol 1, p 18 T, B, Kefayatottalib, p 370, 

part of 99, the virtues of Fatimah 3 and Tabaghat Ibn Saade, vol 8: 23 Zekr of the daughters of 

the Messenger of God- Fatimah- and Fihe: Ghazabat Fatimah, Kanz Al- Emal, vol 7: 242, H 

18769. 

 

The Messenger of God (peace be upon him and his households) cursed Mohajerin 

 
ّّب سأ٠زٙب رکشد ِب ٠صٕغ ثٙب ثؼذٞ ، کأّٟٔ ثٙب ٚ لذ دخً اٌزّي فٟ ث١زٙب ٚ  ٚ إّٟٔ ٌ

ِٕؼَذ إسصٙب ٚ کغش عٕجٙب ٚ أعمغذ  ُِ ع١ٕٕٙب ٚ ٟ٘ أزُٙکَذ حُشِزُٙب ٚ غُصِتَ حمّٙب ٚ 
ّٟ ...... رٕبدٞ ٠ب ِحّذاٖ فلا رغبة  ِِٓ اً٘ ث١زٟ فزمذَ ػٍ ّٚي ِٓ رٍحمٕٟ  فزکْٛ أ
اٌٍُٙ اٌؼٓ ِٓ ظٍّٙب ٚ ػبلت ِٓ غصجٙب ، ٚ رًٌ .......ِمزٌٛخ ِحضٚٔخ ِکشٚثخ ِغِّٛخ 

ِٓ أرٌّٙب ، ٚ خٍّذ فٟ ٔبسک ِٓ ضشة ع١ٕٕٙب حزٟ أٌمذ ٌٚذ٘ب ، فزمٛي اٌّلائکخ ػٕذ 
 . آ١ِٓ : رٌک 

 

 
 
 

Whenever I see her, I think of the events happening to her. As if I see her while 

humbleness entering her house and her respect broken and her right expropriated and her side 

broken and her son miscarried and deprived of her inheritance and calling O, Muhammadah but 
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nobody will answer her… so, she is the first person of my households joining me while she is 

sorrowful and suffering hardship and has been killed. 

 

O, my God, curse everyone oppressing her and harass everyone expropriating her right and 

make humble everyone making humble her and harass everyone forever assaulted her son until 

he was miscarried. Then, the angles say, Amin. 

 

Faraed Al- Samtein, vol 2, ps 34& 35. 

 

Hazrat Zahra (saalam of God be upon her) curses the attackers 

 
 

أغٍك ثٕب إٌٝ فبعّخ ، فئٔب لذ أغضجٕب٘ب ، : فمبي ػّش لاثٟ ثىش ، سضٟ الله ػّٕٙب 
فبٔغٍمب ع١ّؼب ، فبعزأرٔب ػٍٝ فبعّخ ، فٍُ رأرْ ٌّٙب ، فأر١ب ػ١ٍب فىٍّبٖ ، فأدخٍّٙب 

ػ١ٍٙب ، فٍّب لؼذا ػٕذ٘ب ، حٌٛذ ٚعٙٙب إٌٝ اٌحبئظ ، فغٍّب ػ١ٍٙب ، فٍُ رشد ػ١ٍّٙب 
ٚالله إْ لشاثخ سعٛي الله أحت إٌٟ ! ٠ب حج١جخ سعٛي الله : ٚ ثىش فمبي اٌغلاَ ، فزىٍُ أة

، ٌٚٛددد ٠َٛ ِبد أثٛن أٟٔ ِذ ،  "ِٓ لشاثزٟ ، ٚإٔه لاحت إٌٟ ِٓ ػبئشخ اثٕزٟ ، 
ٚلا أثمٝ ثؼذٖ ، أفزشأٟ أػشفه ٚاػشف فضٍه ٚششفه ٚإِٔؼه حمه ١ِٚشاصه ِٓ 

لا ٔٛسس ، ِب  ": الله ػ١ٍٗ ٚعٍُ ٠مٛي سعٛي الله ، إلا أٟٔ عّؼذ أثبن سعٛي الله صٍٝ 
رشوٕب فٙٛ صذلخ أسأ٠زىّب إْ حذصزىّب حذ٠ضب ػٓ سعٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚعٍُ 

: ٔشذرىّب الله أٌُ رغّؼب سعٛي الله ٠مٛي : فمبٌذ . ٔؼُ : رؼشفبٔٗ ٚرفؼلاْ ثٗ ؟ لبلا 
 سضب فبعّخ ِٓ سضبٞ ، ٚعخظ فبعّخ ِٓ عخغٝ ، فّٓ أحت فبعّخ اثٕزٟ فمذ

: لبلا "أحجٕٟ ، ِٚٓ أسضٝ فبعّخ فمذ أسضبٟٔ ، ِٚٓ أعخظ فبعّخ فمذ اعخغٕٟ ؟ 
فئٟٔ أشٙذ الله ِٚلائىزٗ : ٔؼُ عّؼٕبٖ ِٓ سعٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚعٍُ ، لبٌذ 

: أىّب أعخغزّبٟٔ ِٚب أسض١زّبٟٔ ، ٌٚئٓ ٌم١ذ إٌجٟ لاشىٛٔىّب إ١ٌٗ ، فمبي أثٛ ثىش 
ٖ ٚعخغه ٠ب فبعّخ ، صُ أزحت أثٛ ثىش ٠جىٟ ، حزٝ أٔب ػبئز ثبلله رؼبٌٝ ِٓ عخظ

ٚالله لادػْٛ الله ػ١ٍه فٟ وً صلاح أص١ٍٙب ، صُ : وبدد ٔفغٗ أْ رض٘ك ، ٟٚ٘ رمٛي 
٠ج١ذ وً سعً ِٕىُ ِؼبٔمب ح١ٍٍزٗ ، ِغشٚسا : خشط ثبو١ب فبعزّغ إ١ٌٗ إٌبط ، فمبي ٌُٙ 

٠ب : لبٌٛا . َ ، أل١ٍٟٛٔ ث١ؼزٟ ثأٍ٘ٗ ، ٚرشوزّٟٛٔ ِٚب أٔب ف١ٗ ، لا حبعخ ٌٟ فٟ ث١ؼزه
خ١ٍفخ سعٛي الله ، إْ ٘زا الاِش لا ٠غزم١ُ ، ٚأٔذ أػٍّٕب ثزٌه ، إٔٗ إْ وبْ ٘زا ٌُ ٠مُ 

ٚالله ٌٛ لا رٌه ِٚب أخبفٗ ِٓ سخبٚح ٘زٖ اٌؼشٚح ِب ثذ ١ٌٍخ ٌٟٚ فٟ : لله د٠ٓ ، فمبي 
ػٍٟ وشَ الله فٍُ ٠جب٠غ : لبي . ػٕك ِغٍُ ث١ؼخ ، ثؼذِب عّؼذ ٚسأ٠ذ ِٓ فبعّخ 

ٚعٙٗ حزٝ ِبرذ فبعّخ سضٟ الله ػّٕٙب ، ٌُٚ رّىش ثؼذ أث١ٙب إلا خّغب ٚعجؼ١ٓ ١ٌٍخ 
. 

 

 
Ummar told Abu Bakr: come to go to Fatimah because really we made him angry. 

Therefore, they came together. They wanted Fatimah to enter her house but she didn’t allow. 

Therefore, they came to Ali and talked with him. He took them to Fatimah. When they sat near 
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to Fatimah, she turned her face toward the wall. They said hello to her but she didn’t answered. 

Then, Abu Bakr said, O, the beloved of the Messenger of God, I swear by God that I favor the 

households of the Messenger of God more than my households and I favor you more than. I liked 

to die and didn’t alive when your father died. Tell me, is it possible that I would inform of your 

erudition and honor and expropriate your inheritance?! Be aware that I heard from your father 

saying we don’t leave inheritance and what has been left is Sadagheh. 

 

Fatimah said: if I quote a tradition from the Messenger of God, for God’s sake, will you  

know his right and perform it? They said: yes. She said: for God’s sake, didn’t you hear that the 

Messenger of God said: I will be satisfied if Fatimah is satisfied and I Will be anger, if Fatimah 

becomes angry. Whoever loves Fatimah, he or she Loves me and whoever satisfies Fatimah, he 

or has satisfied me? They said: yes. We hear these words from the Messenger of God. 

Therefore, Fatimah said: therefore, the angles and God are my witnesses that you have 

made me angry and don’t satisfy me and definitely if I see the Messenger of God, I will 

complain against you. Then, Abu Bakr said: I seek refuge in God from the anger of the 

Messenger of God and your anger, O, Fatimah. Then, Abu Bakr started to cry even he was on the 

threshold of dying. Fatimah Zahra was saying: I swear by God that I curse you after performing 

all of my prayers. Then, he came out of the house while he was crying. People gathered around 

him. He said: each of you sleep alongside his wife at night while happy with his family but 

leaving me alone with this situation. I don’t need to your allegiance. Leave it (swearing 

allegiance to me) off. They said: O, the Caliph of the Messenger of God, this work (caliphate) 

cannot be completed without you. You are more knowledgeable than us in performing this work. 

If such a work becomes true, the religion won’t be fixed. Therefore, he said: I swear by God that 

after I heard the words of Fatimah and saw her behavior, if I didn’t take fright at the weakness of 

this rope, I would not sleep  while a Muslim has sworn allegiance to me. 

He said: Ali didn’t swear allegiance to me until Fatimah was alive and Fatimah was not 

more than seventy five days alive after the death of his father. 

Al- Emamah and Al- Siyasah- Ibn Ghatibeh Al- Dinoori, researcher: Al- Shiri, vol 1, p 31.  

1180 

 

The reasons of her martyrdom 
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The sources of the Sunnis 

By little deliberation into the traditions of the Sunnis and Shias, we can discover this point 

that the reasons of her martyrdom were these irritating and bothering behaviors towards her and 

also her miscarriage. Pay attention to these words: 

 

ّّب سأ٠زٙب رکشد ِب ٠صٕغ ثٙب : لبي سعٛي الله صٍٟ الله ػ١ٍٗ ٚ آٌٗ ٚ عٍُ  ٚ إّٟٔ ٌ
ِٕؼَذ إسصٙب  ُِ ثؼذٞ ، کأّٟٔ ثٙب ٚ لذ دخً اٌزّي فٟ ث١زٙب ٚ أزُٙکَذ حُشِزُٙب ٚ غُصِتَ حمّٙب ٚ 

ّٚي ِٓ ...... ٚ ٟ٘ رٕبدٞ ٠ب ِحّذاٖ فلا رغبة  کغش عٕجٙب ٚ أعمغذ ع١ٕٕٙبٚ  فزکْٛ أ
ّٟ ِحضٚٔخ ِکشٚثخ ِغِّٛخ ِِٓ اً٘ ث١زٟ فزمذَ ػٍ  ... ِمزٌٛخ رٍحمٕٟ 

 

 
 

Faraed Al- Samtein, vol 2, ps 34& 35. 

 

Whenever I see her, I think of the events happening to her. As if I see her while 

humbleness entering her house and her respect broken and her right expropriated and her side 

broken and her son miscarried and deprived of her inheritance and calling O, Muhammadah but 

nobody will answer her… so, she is the first person of my households joining me while she is 

sorrowful and suffering hardship and has been killed. 

 

You see that the sacred and blessed being of the Messenger of God (peace be upon him and 

his households) has used the word of (killed or Maghtolah) after mentioning the offensive 

behaviors have been done towards Hazrat Zahra (peace and saalam of God be upon her) and 

explicitly this word considers these offensive behaviors as the reasons of her martyrdom. 

 

The sources of the Shias: 

 

The same offensive behaviors considered by the sources of the Sunnis as the reasons of the 

martyrdom of Hazrat Fatimah Zahra (saalam of God be upon her) have been mentioned in the 

sources of the Shias. Of course, in some of these traditions, the name of the killer has not been 

mentioned but in other traditions, the name of the killer has explicitly been mentioned. Below, I 

will refer to some of these traditions:  
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ٚوبْ عجت ٚفبرٙب أْ لٕفزا ٌِٛٝ اٌشعً ( : ). . . ع ) ثغٕذ ِؼزجش ػٓ اٌصبدق 

 ... .ٌىض٘ب ثٕؼً اٌغ١ف ثأِشٖ فأعمغذ ِحغٕب 

 

 
 
 

The reasons of Imamah, p 134, the part of the Fadak Hadeeth, the part of  خبر وفاتها و دفنها

 Bahar Al- Anvar, vol 43, p 170, the seventh .عليها السلام وما جري لأميرالمؤمنين عليه السلام مع القىم ؛

part, Hadeeth No 11. 

 

We have authentive tradition quoted by Imam Sadegh (saalam of God be upon him) as 

saying:… and the reason of her death was that Ghonfoz, the slave of that man knocked her with 

the scabbard of his sword , therefore, Muhsen was miscarried.  

 

 
 

ػٓ أث١ٗ ، ػٓ ػٍٟ ثٓ  حذصٕٟ ِحّذ ثٓ ػجذ الله ثٓ عؼفش اٌح١ّشٞ ،  -12[  840] 
ِحّذ ثٓ عبٌُ ، ػٓ ِحّذ ثٓ خبٌذ ، ػٓ ػجذ الله ثٓ حّبد اٌجصشٞ ، ػٓ ػجذ الله ثٓ 

ٌّب : ، لبي ( ػ١ٍٗ اٌغلاَ ) ػجذ اٌشحّبْ الأصُ ، ػٓ حّبد ثٓ ػضّبْ ، ػٓ أثٟ ػجذ الله 
 اْ الله رجبسن ٚرؼبٌٝ: إٌٝ اٌغّبء ل١ً ٌٗ ( صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ) أعشٞ ثبٌٕجٟ 

أعٍُ لأِشن ٠ب سة ٚلا لٛح ٌٟ ػٍٝ اٌصجش : ٠خزجشن فٟ صلاس ١ٌٕظش و١ف صجشن ، لبي 
أِب اٌضبٌضخ فّب ٠ٍمٟ أً٘ ث١زه ِٓ ثؼذن ِٓ اٌمزً ،  hellip&: الا ثه ، فّب ٘ٓ ، ل١ً ٌٗ 

اِب أخٛن ػٍٟ ف١ٍمٝ ِٓ أِزه اٌشزُ ٚاٌزؼ١ٕف ٚاٌزٛث١خ ٚاٌحشِبْ ٚاٌغحذ ٚاٌظٍُ 
٠ب سة لجٍذ ٚسض١ذ ِٕٚه اٌزٛف١ك ٚاٌصجش ، ٚأِب اثٕزه فزظٍُ : ٚآخش رٌه اٌمزً ، فمبي 

ي ، ٠ٚذخً ػ١ٍٙب ٚػٍٝ ٚرحشَ ٠ٚؤخز حمٙب غصجب اٌزٞ رغؼٍٗ ٌٙب ، ٚرضشة ٟٚ٘ حبَ
حش٠ّٙب ِٕٚضٌٙب ثغ١ش ارْ ، صُ ٠ّغٙب ٘ٛاْ ٚري صُ لا رغذ ِبٔؼب ، ٚرغشػ ِب فٟ ثغٕٙب 

 .ِٓ اٌضشة ٚرّٛد ِٓ رٌه اٌضشة 
 

Kamel Al- Ziyarat- Jafar Ibn Muhammad Ibn Gholiyah, ps 547 7 548. 

 

When the Messenger of God ment to Meraj, he heard a call at the heaven (sky) that9 O, 

Muhammad), the Almighty God examines you tree times to test your patience, the High regarded 

Prophet said: O, my God, I as submit to your will and don’t any power upon patience except 

from you. Then he said: what are these affairs? A call reached him… the third affair: and this is 

the issue of killing your households happening to them after your death and your brother Ali,… 

He will be treated offensively and impertinently and being assaulted and reprimanded by these 

people and they deprive him of his right and deny his definite right and oppress him and finally 

martyr him. The Messenger (peace be upon him and his households) said: O, my God, I accepted 

all these issues and I am satisfied with your satisfaction and I demand you for giving me patience 

and success upon these affairs. And your daughter: she will be oppressed and deprived of her 
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right and they will expropriate the right determined for her by you and she will be assaulted in 

her course of pregnancy and without her permission, they will enter her house and privacy and 

then he will suffer humbleness and won’t find a solution to it and what is in her belly will be 

miscarried as a result of this stroke and she will die as a result of the same stroke.   

 

Sheikh Mofid reports in Ekhtesas: 

 
 

 
أثٛ ِحّذ ، ػٓ ػجذ الله ثٓ عٕبْ ، ػٓ أثٟ ػجذ الله ػ١ٍٗ ( * حذ٠ش فذن * ) 

ٌّب لجض سعٛي الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍظ أثٛ ثىش ِغٍغٗ ثؼش : اٌغلاَ لبي 
إٌٝ ٚو١ً فبعّخ صٍٛاد الله ػ١ٍٙب فأخشعٗ ِٓ فذن فأرزٗ فبعّخ ػ١ٍٙب اٌغلاَ فمبٌذ 

أٔه خ١ٍفخ أثٟ ٚعٍغذ ِغٍغٗ ٚأٔه ثؼضذ إٌٝ ٚو١ٍٟ فأخشعزٗ ِٓ ٠ب أثب ثىش ادػ١ذ : 
فذن ٚلذ رؼٍُ أْ سعٛي الله الله صٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚ آٌٗ صذق ثٙب ػٍٟ ٚأْ ٌٟ ثزٌه 

ائذ أثب ثىش ٚحذٖ فئٔٗ أسق ِٓ ا٢خش : فمبي ػٍٟ ػ١ٍٗ اٌغلاَ ٌٙب  hellip&شٙٛدا 
ٖ ٌٚٛ وبٔذ فذن ٌه صُ ادػ١ذ ِغٍظ أثٟ ٚأٔه خ١ٍفزٗ ٚعٍغذ ِغٍظ: ٚلٌٟٛ ٌٗ 

فذػب : صذلذ ، لبي : اعزٛ٘جزٙب ِٕه ٌٛعت سد٘ب ػٍٟ فٍّب أرزٗ ٚلبٌذ ٌٗ رٌه ، لبي 
٠ب ثٕذ : فخشعذ ٚاٌىزبة ِؼٙب ، فٍم١ٙب ػّش فمبي : ثىزبة فىزجٗ ٌٙب ثشد فذن ، فمبي 

: وزبة وزت ٌٟ أثٛ ثىش ثشد فذن ، فمبي : ِحّذ ِب ٘زا اٌىزبة اٌزٞ ِؼه ، فمبٌذ 
ٖ إٌٟ ، فأثذ أْ رذفؼٗ إ١ٌٗ ، فشفغٙب ثشعٍٗ ٚوبٔذ حبٍِخ ثبثٓ اعّٗ اٌّحغٓ ٍّٟ٘

 1) فأعمغذ اٌّحغٓ ِٓ ثغٕٙب صُ ٌغّٙب فىأٟٔ أٔظش إٌٝ لشط فٟ أرٔٙب ح١ٓ ٔمفذ 
صُ أخز اٌىزبة فخشلٗ فّضذ ِٚىضذ خّغخ ٚعجؼ١ٓ ٠ِٛب ِش٠ضخ ِّب ضشثٙب ػّش ، ( 

 .صُ لجضذ 
 

 
 

Al- Ekhtesas- Al- Sheikh Al- Mofid, ps 183 & 185   على بناء المجهول أي كسر من لطم" نقفت ( "  1) ؛ , 
.عمر   

 
 

Imam Sadegh (Saalam of God be upon him) said: when the Messenger of God ( peace be 

upon him and his households) died and Abubakr took his position, he sent someone to the agent  

of Fatimah Zahra (peace of God be upon her) at Fadak and drove out of it . therefore, Fatimah 

(saalam of God be upon her) came to him and said:  O Abu Bakr, you claimed that you are my 

father’s substitute and took his position and sent someone to my agent and expelled him out of 

Fadak while you know that my father had gifted it to me (and Fadak is mine) and I have 

witnesses for my assertions. Then Ali (saalam of God be upon him) told her: come to Abu Bakr 

(when he is alone) , really he is more fragile than the other one (Ummar) and told him: you have 
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claimed that you are my father’s substitute and taken his position and even if Fadak was yours 

and I asked you for it , again you should give me it ( to show respect). When Fatimah Zahra 

(saalam of God be upon her) came to him and told him these words, Abu Bakr said: you are 

right; then he asked for a piece of paper and ordered to return Fadak to Fatimah Zahra (saalam of 

God be upon her). 

 

Then Hazrat Sadegh (saalam of God be upon him) said: Hazrat Fatimah (saalam of God be 

upon her) came out while having the paper in her hands. Ummar saw her and said: O, the 

daughter of Muhammad, what is it in your hands? Hazrat said: this is a letter written by Abu 

Bakr ordering to return Fadak to me. Then he said: give me it. Hazrat refused to give the letter; 

then while she was pregnant Muhsen, Ummar kicked her and Mohsen was miscarried. 

Therefore,,Hazrat passed her life accordingly and was sick for seventy five days as a result 

of the stroke delivered to her by Ummar and finally died. 

The group of answering the doubts under the authority of research Institute Hazrat Vali Asr 

(A.j).  2142 

 


